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Today the twentieth of October eighteen hundred ninety, appeared before us, Civil
Servant of the civil registry of the municipality Bussum, Cornelis Jacobus Huisman,
profession town constable, age thirty nine years, resident local, who declared, that
in Bussum, the twentieth October of this year, by night at the hour of half two, within
this municipality in the house situated local number seventy five A has been born a
child of the female sex, from his wife Antje Pomper, without profession, resident
local in above-mentioned house, which child will be named Johanna Wouterina.

Of which statement we edit this document in presence of Pieter Alkemade, by
profession secretary age fourty nine years, resident local, and of Lambertus Smit, by
profession civil servant, age twenty three, resident in Laren, and has this document
after reading out, by us been signed with the father and the witnesses.

The Civil Servant aforenamed,




Parental home where she lived until she married, Spiegelstraat 6, Bussum.
Standing Cornelis Jacobus Huisman, sitting Antje Pomper. The girls unknown.

Oma was dry-nursed by the second wife of her mothers father, Geertje Boetje.

Johanna Wouering
Kint
*B25-71920

Cornelis Jacobus 4
Huisman
*1851-71935

| w1888 |

Margaretha Johannes Sipkes ] [ Geerge Sybes
Masselink Pomper Boege
*1829-11864 *1829-11879 *1829-11891
| %1853 || x136b |
: T 7 T
Ange Minnekus Ange
Pomper Leemans Schippers
*1850-11929 *1808-11927 *1559-11933
| x1882 |
Johanmna Woukerin: Adrianus .Johanne
Hu somans
*1800-11990 *15387-71041
| x1913 |

She was named after the mother of her father who was an unmarried woman when

her son Cornelis Jacobus was born.




Spiegelstraat near the Nassaupark. Left is the furniture shop of C.J. Huisman.
Beyond the shop with marquise is the original shop and the residence.

When oma finished grade six of primary school she very much wanted to learn
more. With intercession of her mother her father agreed that she could go to school
for another year. So she went back to grade six and was taught the same as the
year before.

Het father would have preferred her to assist in the shop instead of going back to
school.

Also thanks to her mother a
piano was bought for her to play
which she continued to do until
she lived in Leusden.

From her 15th to her 17th she
lived with her sister let (Grietje,
born 1880) in Hilversum to
convalesce.

Year unknown.
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A young man Adrianus Johannes Leemans fancied her. In 1908 or 1909 he came to
the house to ask oma’s father permission ‘to walk with her’.
Apparently he gave his approval. They married 16 october 1913 in Bussum.

Next pages: the marriage certificate and the marriage supplements.
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BURGELIJKE STAND.

PROVINCIE GEMEENTE ARRONDISSEMENT
NOORD-HOLLAND. NAARDEN. AMSTERDAM.

EXTRACT.

Uit de Register van den Burgelijken Stand der Gemeente NAARDEN is geéxtraheerd dat

op den veertienden Juni

__ Achttien___ honderd — Zeven en tachtig

is geboren een kind van het mannelijk geslacht,uit Antje Sehippers

echtgencote van Minikue,Adrianus,Johannes Leemans
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s A
f 105 Vi

Gezien bij ons, Voorzitter der Arrondissements- Rechtbank te ERD A M, voor
legalisatie der bovenstaande handteekening van den Heer . ’ e
- Ambtenaar van den-Burgelijken Stand der Gemeente NA ARDEN.

AMSTERDAM, s BRI : i1







Grandfather had moved from Naarden to Avereest on 15 November 1910 since he
had been appointed first as shoemaker, later as candidate educative officer and
subsequently as educative officer at ‘het Rijks Opvoedingsgesticht voor Jongens
Veldzicht’ (the governmental approved school for boys).

He lived as boarder at different addresses in wijk 1.

The wedding dress was made of blue velvet, upholstery from the shop of her father.

On the day of her marriage oma moved to Avereest where they lived in Wijk 1 fol.
236.
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Johanna Adriana Woutrina was born 25 July 1914 and

Margaretha Frederika 23 March 1916.

Grandfather with
Annie and Meta,
oma standing on
the bank.

1907.

Grandfather was conscript in the Dutch
army when Meta was expected. His
superior granted him leave to go home
on 5 March 1916.

On 23 November 1920 they moved to
Leeuwarden where lived in the village
of Huizum, C 215 (probably for a better
position). In the population registration
the religion had originally been marked
as Dutch Reformed but very clearly
been changed into ‘none’. This
happened on request of grandfather.
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A story of Annie: it was stricly forbidden for her and Meta to get out of bed once they
were in. One night -apparently her mother was not well- she heard her call:
“Adriaan, Adriaan”, too soft to be heard by him. After some consideration Annie
broke the rule and went downstars: “Father, mother is calling”.

Oma was taken to hospital by ambulance. It was a miscarriage, a boy, not viable,
not registered by the population registration.

On 19 January 1923 they moved back to Avereest to | 23 and from May | 216.

Louise Johanna was born 3 July 1923.

Oma with Lous in Avereest.
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On 15 December 1923 they went to live in Amersfoort, Pieter Bothlaan 54.

Painted by C.L.J. Thoomes, 1945

13



P

N

L

Pieter Bothlaan.

Johan Adriaan was born 6 January 1926.

Lous and Hans in the back yard, 1928.
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The whole family including ‘Grote Oma’, Antje Schippers, between 1930 and 1934.

The war started 10 May 1940. Since Amersfoort was in the middle of the planned

inundation area the whole population was evacuated on 10 May 1940 to the
province of Noord-Holland.

Grandfather, already ill, and oma travelled in a open truck to Hensbroek, very likely
with Lous and Hans.

15 May they were allowed to return to Amersfoort, mode of transport unknown.The
Netherlands had capitulated.

Hensbroek.
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1940.

Grandfather
died

27 March
1941,

53 years
old.
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1 July 1949, oma with a bird on her
hand, a great tit, in the back yard.

i j| After the war oma rented the two

main rooms upstairs to army
officers to provide for her and
Hans’ maintenance. She continued
to do so for many years, probably
until the old-age pension in 1957
came into effect.

Lous with her family had emigrated to New-Zealand in October 1950. Oma took
English lessons from Annie and Hans since she planned to visit them.

Either to or fro she sailed on the Zuiderkruis. The weather being terribly bad she
was one of the few passangers who were not seasick.
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16 May 1969, 78 years.

The naming of oma’s house during the
time that Lous, Linda and Philip stayed in
the Netherlands, 1972.
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Year unknown.

In 1975, at the age of 85 years, she
left Amersfoort and moved to a
retirement home in Leusden,
Asschatterweg.

The waterworks at the Pieter
Bothlaan had been built after the
construction of the house. They
went partly outside the walls. Every
winter they had to be protected
against frost with old sheets.

‘t Hamersveld, Leusden, 1984.

Johanna Wouterina Huisman died
3 May 1990 at the age of
99 years, 6 months and 13 days.




Onze geliefde en wijze moeder

Johanna Wouterina Leemans-Huisman

geboren 20 october 1890 te Bussum, is op 3 mei 1990 overleden te Amers-

foort.

J. A. W. Loman-Leemans
W. F. Loman

M. F. Leemans
L. J. Hansen-Leemans
J. A, Leemans

Kleinkinderen cn achterkleinkinderen

Contact adres:

J. A, W. Loman-Leemans
Emmalaan 6
4191 EK Geldermalsen

Overcenkomstig moeders wil heeft de begrafenis in familiekring plaats-
gevonden.
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